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INSTRUKCJA MONTAŻU

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

INSTALLATIONSANWEISUNGEN

OGÓLNE WARUNKI GWARANCJI dostępne są na stronie internetowej producenta www.awex.eu.
Zamówiony towar, który wyprodukowany został wg. indywidualnego zamówienia odbiegający od 
standardowej oferty firmy Awex nie podlega zwrotowi.

Pierwszy test czasu trwania (test sprawdzający) wykona się za każdym razem po włączeniu 
zasilania sieciowego i pełnym naładowaniu akumulatora jeżeli wcześniej nastąpiła całkowita 
utrata zasilania z obydwu źródeł (nawet chwilowa). Czas od włączenia zasilania do wykonania 
testu wynosi maksymalnie 36 godzin ale może się wydłużyć jeżeli wystąpią zaniki napięcia 
sieciowego. 

wykwalifikowaną osobę.                                                                                                                              

Źródło światła zastosowane w tej oprawie oświetleniowej powinno być wymieniane wyłącznie 

przez producenta lub jego przedstawiciela serwisowego, lub podobnie wykwalifikowaną osobę. 

Znamionowy strumień światła w trybie awaryjnym wynosi 100%.                                                             

Oprawa oświetleniowa powinna być umieszczona tak, że nie jest przewidziane dłuższe 

wpatrywanie się w oprawę z odległości bliższej niż 0,553 m.

ZALECENIA PRODUCENTA DOTYCZĄCE MONTAŻU:

-System oświetlenia awaryjnego: Możliwe jest testowanie oprawy przy użyciu Systemu: CBS, 
FZLV, 
RUBIC. Opis sposobu testowania znajduje się w instrukcji konkretnego systemu.

wymienione wyłącznie przez producenta lub jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie

2Zalecany przekrój poprzeczny przewodu zasilającego 1,5 - 2,5mm .

Źródło zasilania awaryjnego nie może być serwisowane przez użytkownika i powinno być

Podczas podłączania baterii zwrócić szczególna uwagę na prawidłową polaryzację „+” i „-”. 

Najpierw należy podłączyć do modułu baterie, a następnie podłączyć zasilanie 
sieciowe. Podczas podłączania przewodów komunikacyjnych zaizolować ekran, 
który może prowadzić do zwarcia pozostałych żył komunikacyjnych. Adres oprawy CBS nie może 
być zdublowany w obrębie jednego obwodu. Podłączając oprawę do systemu FZLV zachować 
polaryzację „+” , „-”. Rysunki zamieszczone w instrukcji mogą nieznacznie różnić się od wyrobów 
gotowych, w celu poprawnego podłączenia należy postępować zgodnie z naklejką umieszczoną 
na oprawie. Należy wybrać schemat podłączenia w zależności od wersji oprawy. W przypadku 
montażu oprawy podtynkowo w sufitach podwieszanych należy zapoznać się z zaleceniami 
dotyczącymi montażu zawartymi w instrukcji producenta sufitu. Należy nanieść na plan budynku 
adres oprawy w miejscu jej instalacji, a także na kartę adresową. Adres znajduje się w opakowaniu 
oprawy. Należy zachować ciągłość przewodu ochronnego PE.
WARUNKI GWARANCJI:
Warunkiem uznania gwarancji jest:
- Brak uszkodzeń mechanicznych
- Brak śladów ingerencji osób trzecich w konstrukcję oprawy a zwłaszcza modułu awaryjnego
- Prawidłowa eksploatacja zgodna z zaleceniami 
- Prawidłowe podłączenie napięcia zasilającego i pakietu akumulatorowego 
TESTOWANIE OPRAWY (opcjonalnie):
- Przycisk testu(opcjonalnie): Istnieje możliwość testowania oprawy za pomocą przycisku testu 
umieszczonego w obudowie (opcjonalnie). W momencie podłączenia oprawy do napięcia 
zasilającego zapala się zielona dioda sygnalizująca pojawienie się napięcia w układzie 
elektronicznym a tym samym ładowanie akumulatora. Wciśniecie przycisku powoduje aktywacje 
testu oprawy poprzez przerwę w obwodzie a tym samym symulację zaniku napięcia sieciowego i 
przełączenie przez układ elektroniczny w tryb pracy awaryjnej. Podczas pracy awaryjnej dioda 
LED przestaje świecić, oprawa jest zasilana z akumulatora. Po zwolnieniu przycisku powraca 
napięcie sieciowe rozpoczyna się proces ładowania.
-Auto Test(opcjonalnie): Test A wyzwalany jest automatycznie co 28 dni. Podczas wykonywania 
testu A sprawdzane są następujące parametry: wymuszenie pracy awaryjnej oprawy na czas 1 
min. 
Kontrola prądu rozładowania akumulatora. Test B wyzwalany jest automatycznie co 364 dni.
Podczas wykonywania testu B sprawdzane są następujące parametry: wymuszenie pracy 
awaryjnej 
oprawy na czas zdeklarowany dla danej oprawy, kontrola prądu rozładowania akumulatora,
kontrola napięcia akumulatora.

Po okresie składowania dłuższym niż 3 miesiące należy podłączyć oprawę do zasilania w celu 
naładowania akumulatorów. Po zainstalowaniu oprawy powinno nastąpić formatowanie 
akumulatora poprzez ciągle ładowanie w okresie 24h i pełne rozładowanie świeceniem. Należy 
przeprowadzić trzy pełne cykle formatowania aby uzyskać jak największą pojemność 
akumulatora. Raz w roku należy przeprowadzić przegląd techniczny oprawy a zwłaszcza 
akumulatora. Ważne jest zachowanie parametrów temperaturowych dla pakietów bateryjnych tj. 
od 0 do 55°C. Producent zaleca co kilka cykli ładowania, głębokie rozładowanie baterii do 
niskiego poziomu napięcia, a następnie naładowanie do pełna w celu uniknięcia „efektu pamięci”.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA:
- Napięcie zasilania: 220 - 240VAC 50/60Hz, 176 - 275VDC, 24  VDC, 48VDC
- Klasa izolacji: II lub III
- Stopień ochrony: IP20 lub IP65/20 
- Czas pracy w trybie awaryjnym: 1h - 3h
- Napięcie robocze dla źródła światła: 2,8 - 3,3 V
- Znamionowy prąd dla źródła światła: 0,3A - 1A
- Źródło światła: 1W - 6W LED
- Czas ładowania akumulatora: maksymalnie do 24h
- Maksymalny prąd wejściowy na terminalu zasilania: 16A

Zabrania sie jakichkolwiek zmian w konstrukcji układu elektronicznego.
W przypadku gdy oprawa nie zapewnia podtrzymania zasilania dla znamionowego czasu pracy, 
nalezy wymienić akumulator. Producent zaleca wymianę akumulatora co 4 lata.

- Napięcie robocze, przy którym projektowana jest izolacja: 1500V
TEMPERATURA OTOCZENIA:
- Autonomiczna: t : 0°C ÷ 40°Ca

- Centralna bateria: t : 0°C ÷ 50°Ca

CECHY CHARAKTERYSTYCZNE:
- Sygnalizacja ładowania akumulatora za pomocą diody LED
- Elektroniczne zabezpieczenie przed rozładowaniem baterii
- Funkcja automatycznego testowania (opcjonalnie)
- Możliwość pracy w trybie awaryjnym lub sieciowo - awaryjnym
- Możliwość zastosowania do systemu monitorowania Rubic
- Możliwość zastosowania do centralnej baterii
- Możliwość zasilania przelotowego
- Montaż podtynkowy                                                                                                                                     
- Oprawa przeznaczona do użytku wewnątrz pomieszczeń 
- Korpus oprawy wykonany z poliwęglanu
- Oprawa może być zasilana ciągle lub nieciągle
- Montaż do powierzchni płaskich 
- Oprawa jest wyposażona w moduł, który pozwala zmieniać tryb pracy na awaryjny
ZALECENIA UŻYTKOWE:
Aby zapewnić prawidłową i bezawaryjną prace oprawy należy przestrzegać następujących zasad:
Pakiety akumulatorów muszą współpracować z modułami awaryjnymi. Instalację oprawy powinna 
wykonywać odpowiednia osoba, do takich czynności uprawniona. 

- Possibility of loop-through connection (optional)

The description of the test method can be found in the manual of the specific system.

After a period of storage longer than 3 months, connect the luminaire to the power supply in order 
to charge the batteries. 

- Working voltage at which the insulation is designed: 1500V
AMBIENT TEMPERATURE:
- Self-contained: t : 0°C ÷ 40°Ca

Rated luminous flux in emergency mode amounts to 100%.                                                             
The lighting fixture should be positioned so that prolonged staring into the fixture from a distance 
closer than 0,553 m is not anticipated.
PRODUCER'S GUIDLINES RELATED TO INSTALLATION PROCEDURE:

2
Recommended cross-section of the power cord: 1,5 - 2,5mm .

TERMS AND CONDITIONS OF WARRANTY:
The condition to acknowledge the warranty is:
- No mechanical damage
- No evidence of changes made by third party in fitting design and, in  
  particular, emergency module
- Proper use, as recommended
- Proper connection of supply voltage and battery pack 
TESTING THE FITTING (optional):
Test Button: It is possible to test the fitting using test button placed in the housing (option). At the 
time when the supply voltage is connected to the fitting, the green LED lights up indicating 
the emergence of voltage in the electronic system and thus the battery charging. By pressing 
the button, the test of fitting is activated through an open circuit, and by this the decay 
of mains voltage is simulated and the switching over by electronic system to the emergency 
operation mode is caused. During emergency operation, the LED is no longer lit, 
the fitting is powered from the battery. When the button is released, the mains voltage returns 
and the fitting is operated in mains mode, charging process is started.
Auto Test(optional): Test A is run automatically every 28 days. During test A a conversion kit is 
switched to emergency mode for 1 minute and the following parameters are checked: control 
of battery power discharge, control of battery. Test B is run automatically every 364 days. 
During test B a conversion kit is switched to emergency mode for all duration time and 
the following parameters are checked: control of battery power discharge, control of minimum 
battery voltage.

It is forbidden to make any changes in electronic system design.
If the fitting does not withstand its rated operation time, the battery must be renewed. 
It is recommended by the manufacturer to renew the battery every 4 years.                                    
The electric source for safety service is not a user serviceable item and shall only be replaced by 
the manufacturer service agent or a similar qualified person.

The manufacturer recommends that every few charging cycles, deeply discharge the battery to a 
low voltage level, and then fully charge it to avoid the "memory effect". 

During the battery connection, pay attantion to proper polarisation „+” and „-”. 

Emergency Lighting System: It is possible to test the luminaire using the system: CBS, FZLV, 
RUBIC.

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the  manufacturer or his 
service agent or a similar qualified person. 

The first of all you have to connect battery to inverter and then connect the mains supply.
During the communication cables connection, pay attantion to isolation of the cable's shield 
which can lead to a short circut of the others communication lines. CBS fiting address cannot 
be doubled in a single circut. During connection to the FZLV system, keep the proper polarisation
„+” , „-”. The drawing enclosed in this instruction may be vary than in the finished products, 
to a proper connection follow the instruction enclosed in the label attached on a fitting.
Select the wiring diagram according to the luminaire version. In the case of mounting flush fitting 
in suspended ceilings refer to the instructions of installation, included the manufacturer's 
instructions ceiling. It is needed to place on a building plan, an fitting's address in a place 
of itnstallation, and also in the address card. The address is placed in the fitting's packaging. 

- Central battery: t : 0°C ÷ 50°Ca

MAIN FEATURES:
- Battery charging indication by LED
- Electronic protection against total battery discharge
- Self-test function (optional)
- Operation in emergency or mains and emergency mode available
- Using to Rubic system available 
- Using to central battery available

TECHNICAL SPECIFICATION
- Supply voltage: 220 - 240VAC 50/60Hz, 176 - 275VDC, 24VDC, 48VDC
- Insulation class: II or III
- Protection level: IP20 or IP65/20 
- Time of operation in emergency mode : 1h - 3h
- Working voltage for Led module: 2,8 – 3,3V
- Rated current for light source: 0,3A - 1A
- Light source: 1W - 6W LED
- Battery charging time : up to 24h
- Max input current for supply terminal: 16A

After installation of fitting, the formatting of battery must be made while continuous charging for a 
period of 24 hours and fully discharging it through lighting. Three full formatting cycles must be 
performed to achieve maximum battery capacity. Technical inspection of the fitting and, in 
particular, of the battery must be performed once a year. It is important to maintain temperature 
parameters for battery packs, i.e. from 0 to + 55°C. 

The continuity of the PE protective conductor must be maintained.

The first duration test (checking test) will be performed each time the mains power is switched on 
and the battery is fully charged if there has been a complete loss of power from both sources 
(even temporary). The time between switching on the power supply and the test is max. 36 hours, 
but it may be longer if voltage interruptions occur in the mains.

GENERAL CONDITIONS OF WARANTY are available on manufacturer’ s website at www.awex.eu.
The goods ordered that were manufactured according to the individual order and differ from 
the standard offer of Awex may be not returned.

- Recessed assembly
- Assembly to flat surface                                                                                                                                    
- Luminaire designed for indoor use
- Polycarbonate body
- The luminaire can be powered maintained or non maintained
- Controlgear supplied within this luminaire performs the function of 
  changeover operation from normal to emergency mode
RECOMMENDATIONS FOR USE:
The following rules must be observed to ensure the correct and reliable operation of the fitting:
Battery packs must be compatible with emergency modules. Installation of fitting should be 
made by appropriate person which is authorized for such works. 

GARANTIEBEDINGUNGEN:
Folgende Bedingungen müssen für die Anerkennung eines Garantieanspruchs erfüllt werden:
- Keine mechanischen Schäden
- Keine Eingriffsspuren von Dritten in die Konstruktion der Leuchte, insbesondere des 
Notbetriebsmoduls
- Ordnungsgemäßer Betrieb entsprechend den Anweisungen 
- Ordnungsgemäßer Anschluss der Versorgungsspannung und des Akku-Sets 
LEUCHTENTEST (optional):
- Testtaste (optional): Es besteht die Möglichkeit, die Leuchte mit der Testtaste am Gehäuse 
(optional) zu testen. Beim Anschließen der Leuchte an die Versorgungsspannung leuchtet die 
grüne Diode auf, die anzeigt, dass die Spannung im elektronischen System ansteht und somit 
der Akku geladen wird. Durch Betätigung der Taste wird der Leuchtentest durch Unterbrechung 
des Kreises aktiviert und erfolgt somit die Simulation des Netzspannungsausfalls und die 
Umschaltung in den Notbetrieb durch das elektronische System. Im Notbetrieb erlöscht die LED-
Diode, 
die Leuchte wird vom Akku versorgt. Nach Loslassen der Taste kehrt die Netzspannung zurück 
und beginnt der Ladevorgang.
- Selbsttestfunktion (optional): Der Test A wird automatisch alle 28 Tage ausgelöst. Beim Test A 
werden folgende Parameter geprüft: Erzwingung des Leuchten-Notbetriebs für 1 Minute, 
Kontrolle des Akku-Entladestroms. Der Test B wird automatisch alle 364 Tage ausgelöst. Beim 
Test B werden folgende Parameter geprüft: Erzwingung des Leuchten-Notbetriebs für die für die 
jeweilige Leuchte bestimmte Zeit, Kontrolle des Akku-Entladestroms, Kontrolle der 
Akkuspannung.

Die Durchgängigkeit des PE-Schutzleiters muss erhalten bleiben.

Beim Anschließen der Batterie soll auf die richtige „+” und „-” Polarität besonders geachtet 
werden. Es ist zuerst die Batterie am Modul und erst danach die Netzversorgung anzuschließen. 
Beim Anschließen der Kommunikationsleitungen soll der Schirm abisoliert werden, der zum 
Kurzschluss der sonstigen Kommunikationsadern führen kann. Die Adresse der CBS-Leuchte 
darf innerhalb eines Kreises nicht verdoppelt werden. Beim Anschließen am FZLV-System ist die 
„+” und „-” Polarität einzuhalten. Die Zeichnungen in der Anleitung können von den 
Fertigprodukten leicht abweichen. Zum richtigen Anschluss soll man entsprechend dem 
Aufkleber an der Leuchte vorgehen. Das Anschlussschema ist je nach der Leuchtenversion 
auszuwählen. Bei der Unterputzmontage der Leuchte in den Zwischendecken soll man sich mit 
den Montageanweisungen in der Anleitung des Deckenherstellers bekannt machen. Die Adresse 
der Leuchte soll in den Bauwerksplan an ihrer Einbaustelle sowie in die Adressenkarte 
eingetragen werden. Die Adresse befindet sich in der Verpackung der Leuchte.

ALLGEMEINE GARANTIEBEDINGUNGEN sind auf der Homepage des Herstellers www.awex.eu 

Der erste Dauertest (Prüfungstest) erfolgt jeweils, nachdem die Netzspeisung eingeschaltet und 
der Akku voll aufgeladen wurde, wenn zuvor die Versorgung aus beiden Quellen (auch 
kurzzeitig) nicht vorhanden war. Die Zeit zwischen dem Einschalten der Netzspannung und der 
Ausführung des Tests beträgt maximal 36 Stunden, sie kann jedoch länger werden, falls 
Spannungsausfälle auftreten.

- Notbeleuchtungssystem: Es besteht die Möglichkeit, die Leuchte unter Einsatz des Systems: 
CBS, FZLV, RUBIC zu testen. Die Beschreibung der Testmethode ist im Handbuch des 
jeweiligen Systems zu finden.

TECHNISCHE SPEZIFIKATION:
- Versorgungsspannung: 220 - 240VAC 50/60Hz, 176 - 275VDC, 24VDC, 48VDC 
- Isolationsklasse: II oder III 
- Schutzart: IP20 oder IP65/20 
- Betriebsdauer im Notbetrieb: 1h - 3h
- Betriebsspannung für Lichtquelle: 2,8 - 3,3 V
- Nennstrom für Lichtquelle: 0,3A - 1A
- Lichtquelle: 1W - 6W LED
- Akkuladezeit: max. bis 24h
- Maximaler Eingangsstrom am Versorgungsterminal: 16A

- Betriebsspannung, bei dem die Isolierung projektiert wird: 1500V
UMGEBUNGSTEMPERATUR: 
-  Autonom: t : 0°C ÷ 40°Ca

Die Installation der Leuchte muss durch entsprechende, dazu befugte Person durchgeführt 
werden. Schließen Sie die Leuchte nach einer Lagerzeit von mehr als 3 Monaten an das 
Stromnetz an, um die Akkus aufzuladen. Nach der Installation der Leuchte ist der Akku im Wege 
der Langsamladung über 24h und anschließend vollständiger Entladung durch Leuchten zu 
formatieren. Es sind drei volle Formatierungszyklen durchzuführen, um die maximale 
Akkukapazität zu erreichen. Einmal im Jahr ist eine technische Inspektion der Leuchte, 
insbesondere des Akkus, vorzunehmen. Es sind unbedingt die Temperaturwerte für die 
Batteriesets d.h. von 0 bis 55°C einzuhalten. 

- Zentralbatterie: t : 0°C ÷ 50°C.a

CHARAKTERISTISCHE MERKMALE:
- LED-Signalisierung Akkuladung 
- Elektronische Batterieentladungssicherung 
- Automatische Testfunktion (optional)
- Notbetrieb oder Netz- und Notbetrieb möglich
- Verwendung für das Rubic Überwachungssystem möglich
- Verwendung für die Zentralbatterie möglich
- Mitteneinspeisung möglich
- Unterputzmontage möglich                                                                                                                         
- Leuchte für den Innenbereich
- Leuchtenkörper aus Polycarbonat
- kontinuierliche oder diskontinuierliche Einspeisung der Leuchte möglich
- Montage an flachen Grundflächen möglich
- Leuchte mit einem Modul ausgerüstet, mit dem in den Notbetrieb umgeschaltet werden kann
GEBRAUCHSANWEISUNGEN:
Es sind folgende Regeln zu beachten, um einen richtigen und störungsfreien Betrieb der 
Leuchte zu gewährleisten: Die Akku-Sets müssen mit den Notbetriebsmodulen zusammenwirken 
können. 

Der Hersteller empfiehlt, den Akku alle paar Ladezyklen auf ein niedriges Spannungsniveau zu 
entladen und anschließend vollständig aufzuladen, um den „Memory-Effekt“ zu vermeiden.

Es ist untersagt, jegliche Änderungen in der Konstruktion des elektronischen Systems 
vorzunehmen. Sollte die Leuchte die Aufrechterhaltung der Versorgung für die Nennbetriebszeit 
nicht gewährleisten, muss der Akku ausgetauscht werden. Der Hersteller empfiehlt es, den Akku 
alle 4 Jahre auszutauschen.                                                                                                                    
Die Stromquelle für den Sicherheitsdienst ist kein vom Benutzer zu wartender Gegenstand und 
darf nur vom Kundendienst des Herstellers oder einer ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht 
werden.

Die Lichtquelle, die in dieser Leuchte eingesetzt wurde, soll nur durch den Hersteller oder seinen 
Servicetechniker oder eine vergleichbar qualifizierte Person ausgetauscht werden. Der 
Nennlichtstrahl im Notbetrieb beträgt 100%.                                                                                      
Die Leuchte sollte so positioniert werden, dass längeres Starren in die Leuchte aus einer 
Entfernung von weniger als 0,553 m nicht vorgesehen ist.                                                                                          
MONTAGEANWEISUNGEN DES HERSTELLERS:

2Empfohlener Querschnitt des Netzkabels: 1,5 - 2,5mm .

Kolor świecenia wskaźnika LED : G = Zielony, R = Czerwony

LED indicator light colour : G = Green, R = Red

Farbe der LED-Anzeigeleuchte : G = Grün, R = Rot

świeci, shining, glänzend  

nie świeci, not shining, nicht glänzend  

częstotliwość migania, bliniking frequency, blinkfrequenz

1. 
G

R
1,3s 0,2s 0,3s 0,2s

R
1,3s 0,2s 0,3s 0,2s

2. 

G

R
3. 

0,5s 0,5s 0,5s

R
0,5s 0,5s 0,5s

4. 

G5. 
1,9s 0,1s

G6. 

R7.

Brak komunikacji (RU,RW,RW2);

No communication (RU,RW,RW2);

Keine Kommunikation (RU,RW,RW2);

Brak komunikacji, błąd układu ładowania (RU,RW,RW2);

No communication, charging system error (RU,RW,RW2);

Keine Kommunikation, Ladesystemfehler (RU,RW,RW2);

Błąd źródła światła;

Light source error;

Lichtquellenfehler;

Błąd źródła światła, błąd układu ładowania;

Light source error, charging system error;

Lichtquellenfehler, Ladesystemfehler;

Tryb normalny, ładowanie akumulatora;

Normal mode, battery charging;

Normalmodus, Batterieladung;

Tryb normalny, akumulator naładowany;

Normal mode, battery charged;

Normalmodus, Akku geladen;

Błąd akumulatora;

Battery error;

Batteriefehler;
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INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE 

Está prohibido cambiar el diseño del sistema electrónico. Si la luminaria no cumple con la 
autonomía indicada es necesario cambiar la batería. El fabricante recomienda reemplazar la 
batería cada 4 años.                                                                                                                                     
La fuente eléctrica para el servicio de seguridad no es un elemento reparable por el usuario y sólo

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS:
-Voltaje de alimentación: 220-240VAC 50/60Hz, 176-275VDC, 24VDC, 48VDC
-Clase de aislamiento: II o III
-Grado de protección: IP20 o IP65/20
-Autonomía: 1h - 3h
-Tensión de trabajo para fuente de luz: 2,8 – 3,3 V
- Corriente nominal para fuente de luz: 0,3A - 1A
-Fuente de luz: 1W - 6W LED
-Tiempo de carga de la batería: hasta 24h
- Corriente máxima de entrada en el terminal de alimentación: 16A

- Tensión de funcionamiento a la que está diseñado el aislamiento: 1500V
TEMPERATURA AMBIENTE:
Versión autónoma: t : 0ºC ÷ 40°Ca

Batería central: t : 0 ÷ 50°Ca

CARACTERÍSTICAS:
-Indicación de carga de la batería a través de LED
-Protección electrónica contra la descarga de la batería
-Función de prueba automática AUTOTEST (opcional)
-Posibilidad de trabajo en modo permanente o no permanente
-Posibilidad de conectar al sistema de monitorización Rubic
-Posibilidad de conectar a la batería central
-Posibilidad de conexionado “pasar a través”
-Montaje empotrable                                                                                                                                         
-Luminaria para interiores
-Cuerpo de luminaria de policarbonato
-La luminaria se puede alimentar de forma continua o interrumpida
-Montaje en superficies planas
-La luminaria está equipada con un módulo que permite cambiar el modo de funcionamiento a 
emergencia
RECOMENDACIONES DE USO:
Para garantizar un correcto funcionamiento hay que cumplir con lo siguiente: Los paquetes de 
baterías deben funcionar con módulos de emergencia. La instalación de la luminaria debe ser 
realizada por la persona adecuada. Después de un período de almacenamiento superior a 3 
meses, conecte la luminaria a la red eléctrica para cargar las baterías.

Después de instalar la luminaria, la batería debe ser formateada: carga continua en el período 24h 
y descarga completa con la luminaria encendida. Realizar tres ciclos de formato completos para 
obtener la mayor capacidad de batería. Una vez al año realizar inspección técnica de la luminaria 
y especialmente de la batería. Es importante mantener los parámetros de temperatura para las 
baterías, es decir 0 a 55ºC. 

El fabricante recomienda que, cada pocos ciclos de carga, descargue completamente la batería a 
un nivel de voltaje bajo y luego cargue completamente para evitar el "efecto memoria".

debe ser sustituido por el agente de servicio del fabricante o una persona cualificada similar.

La fuente de luz utilizada en esta luminaria debe sustituirse por fabricante o su representante o

Por una persona cualificada de manera similar. 

El flujo luminoso nominal en emergencia es 100%.                                                                                
La luminaria debe colocarse de manera que no se prevea mirar fijamente a la luminaria desde una 
distancia menor a 0,553 m durante un período prolongado.
RECOMENDACIONES DE INSTALACIÓN DEL FABRICANTE:

Se debe mantener la continuidad del conductor de protección PE.

CONDICIONES GENERALES DE GARANTÍA están disponibles en el sitio web de www.awex.eu del 
fabricante. Los productos pedidas, fabricados según orden individual, diferente de la oferta 
estándar de awex no es reembolsable.

-Sistema de iluminación de emergencia: es posible probar la luminaria utilizando el sistema: CBS, 
FZLV, RUBIC. La descripción del método de ensayo se encuentra en el manual del sistema 
específico.

Al conectar la batería, preste especial atención a la polarización "+" y "-". En primer lugar, 
conecte la batería al módulo y, a continuación, conecte a la corriente. Al conectar los cables de 
comunicación, aísle la pantalla, que puede conducir a un cortocircuito de cables de comunicación 
restantes. La dirección de la luminaria CBS no puede duplicarse dentro del mismo cirquito. Al 
conectar la luminaria al FZLV mantener polarización "+", "-". Los dibujos del manual pueden 
diferir ligeramente del producto real, para conectar correctamente, siga la pegatina colocada en 
la luminaria. Seleccione el diagrama de conexión, según la versión de la luminaria. En el caso de 
instalación de la luminaria empotrada en techos suspendidos, ver las recomendaciones en las 
instrucciones del fabricante del techo. Se debe aplicar al plano del edificio la dirección de la 
luminaria en el lugar de instalación, así como a la tarjeta de dirección. La dirección está incluida 
en la caja de la luminaria.

La primera prueba de duración (prueba de verificación) se realiza cada vez que se conecte la 
tensión eléctrica con la batería completamente cargada, si previamente se había perdido 
totalmente la tensión eléctrica de las dos fuentes (incluso temporalmente). El tiempo desde la 
conexión de la alimentación hasta la realización de la prueba es de 36 horas, máximo, pero puede 
prolongarse en caso de  pérdidas de la tensión eléctrica. 

CONDICIONES DE GARANTÍA:
La condición para el reconocimiento de la garantía es:
-Sin daños mecánicos
-Sin rastros de manejo por terceros en la construcción de la luminaria y especialmente el módulo 
de emergencia
-Uso adecuado de acuerdo con las instrucciones
-Conexión correcta de la tensión de alimentación y de la batería
PRUEBA DE LUMINARIA (opcional):
-BOTÓN DE TEST (opcional): Es posible probar la luminaria con el botón de prueba colocado en 
la carcasa (opcional). Cuando la luminaria está conectada a la tensión de red, el LED verde indica 
que la tensión está en el sistema electrónico y la carga de la batería. Al pulsar el botón se activa la 
prueba de la luminaria a través de apertura de cirquito simulando así el fallo de la tensión de red y 
el cambio a modo de emergencia. Durante el trabajo den modo de emergencia el LED indicador 
deja de funcionar al ser luminaria alimentada desde la batería. Cuando se suelta el botón, la 
tensión de red vuelve y se inicia el proceso de carga.
-FUNCIONAMIENTO AUTOTEST (opcional): El test A se activa automáticamente cada 28 días. Al 
ejecutar la prueba A se comprueba siguientes parámetros: conmutación a modo de emergencia 
de la luminaria durante 1 min. Comprobación de la corriente de descarga.  El test B se activa 
automáticamente cada 364 días. Cuando se realiza prueba B, se comprueban los siguientes 
parámetros: conmutación a modo de emergencia de la luminaria durante la autonomía declarada, 
el control de la corriente de descarga de la batería, control de voltaje de la batería.

2
Sección transversal recomendada del cable de alimentación: 1,5 - 2,5mm .

- Batteria centrale: t : 0 ° C ÷ 50°Ca

CARATTERISTICHE PRINCIPALI:
- Indicazione di carica della batteria tramite LED
- Protezione elettronica contro la scarica profonda della batteria
- Funzione di autotest (opzionale)
- Funzionamento in emergenza o rete e modalità di emergenza disponibili
- Utilizzo del sistema Rubic disponibile
- Utilizzo della batteria centrale disponibile

- Connessione passante possibile (opzionale)

SPECIFICA TECNICA:
- Tensione di alimentazione: 220 - 240 VAC 50/60 Hz, 176 - 275 VDC, 24 VDC, 48 VDC
- Classe di isolamento: II o III
- Livello di protezione:  IP20 o IP65/20
- Autonomia in modalità di emergenza: 1h - 3h
- Tensione di lavoro per modulo Led: 2,8 - 3,3V
- Corrente nominale per sorgente luminosa: 0,3A - 1A
- Sorgente luminosa: 1W - 6W LED
- Tempo di ricarica della batteria: fino a 24 ore
- Corrente d'ingresso massima per terminale di alimentazione: 16A

- Tensione di lavoro isolamento: 1500V
TEMPERATURA AMBIENTE:
- Autonomo: t : 0°C ÷ 40°Ca

- Montaggio incasso                                                                                                                                        
- Apparecchio per uso interno
- Montaggio su una superficie piana
- Corpo in policarbonato
- L'apparecchio d'illuminazione può essere Sempre acceso e in emergenza
- Le apparecchiature di controllo fornite all'interno di questo apparecchio svolgono la funzione di
  operazione di commutazione dalla modalità normale a quella di emergenza
RACCOMANDAZIONI PER L'USO:
Le seguenti regole devono essere rispettate per garantire il corretto e affidabile funzionamento 
dell'apparecchio: Le batterie devono essere compatibili con i moduli di emergenza. 

Il flusso luminoso nominale in modalità di emergenza è pari Al. 100%.                                                 
Il corpo illuminante deve essere posizionato in modo che non sia previsto guardarlo fissamente da 
una distanza inferiore a 0,553 m per un periodo prolungato.
LINEE GUIDA DEL PRODUTTORE CORRELATE ALLA PROCEDURA DI INSTALLAZIONE:

La continuità del conduttore di protezione PE deve essere mantenuta.

È importante mantenere i parametri di temperatura per i pacchi batteria, da 0 a + 55 ° C. 

essere sostituita solo dall'agente di assistenza del produttore o da una persona qualificata simile.

-Test automatico (opzionale): il test A (funzionale)viene eseguito automaticamente ogni 28 giorni. 
Durante il test A ,il kit di conversione commuta in modalità emergenza per 1 minuto e vengono 
controllati i seguenti parametri: scarica della batteria, verifica della batteria e sorgente luminosa. 
Il test B (autonomia)viene eseguito automaticamente ogni 364 giorni. Durante il test B il kit di 
conversione viene avviato in modalita'emergenza per tutta la durata dell'autonomia nominale.
vengono controllati i seguenti parametri: controllo della scarica della batteria, controllo del minimo
voltaggio batteria.

Il primo test del tempo di durata (test di verifica) si esegue all'ogni accesnsione dell'alimentazione 
di rete e dopo il caricamento completo della batteria se prima si è verificata una completa 
interruzione di corrente da entrambe le fonti (anche momentanea). Il tempo che passa 
dall'accensione dell'alimentazione fino all'esecuzione del test è di 36 ore al massimo, ma può 
diventare più lungo se ci saranno interruzioni di corrente.

2Sezione trasversale consigliata del cavo di alimentazione: 1,5 - 2,5mm .

L'installazione dell'apparecchio deve essere Eseguito da personale competente per tali lavori. 

Il produttore consiglia di scaricare completamente la batteria ogni pochi cicli di ricarica a un livello 
di bassa tensione, quindi di caricarla completamente per evitare l '"effetto memoria".

-Sistema di illuminazione di emergenza: è possibile testare l'apparecchio usando il sistema: CBS, 
FZLV, RUBIC. La descrizione del metodo di prova si trova nel manuale del sistema specifico.

CONDIZIONI GENERALI DI GARANZIA sono disponibili sul sito Web del produttore all'indirizzo 
www.awex.eu. Le merci ordinate sono state fabbricate in base al singolo ordine.

Durante il collegamento della batteria, prestare attenzione alla corretta polarizzazione „+” e „-”. 
Prima di tutto collegare la batteria all'inverter e quindi collegare l'alimentazione di rete. Durante il 
collegamento dei cavi di comunicazione, prestare attenzione all'isolamento della schermatura del 
cavo che può portare a un corto circuito delle altre linee di comunicazione. L'indirizzo 
apparecchio CBS non può essere duplicato nello stesso circuito. Durante la connessione al 
sistema FZLV, mantenere la polarizzazione corretta„+”, „-”. Le figure allegate a queste istruzioni 
possono variare rispetto ai prodotti finiti; per una corretta connessione seguire le istruzioni 
riportate sull'etichetta presente su ogni apparecchio. Selezionare lo schema elettrico in base alla 
versione dell'apparecchio. In caso di montaggio nei controsoffitti fare riferimento alle istruzioni di 
installazione. È necessario posizionare l'apparecchio su un piano di lavoro, inserire l'indirizzo 
dell'apparecchio secondo la sua locazione di installazione, e anche nella planimetria. Le etichette 
di indirizzamento sono inserite nella confezione dell'apparecchio.

Dopo un periodo di stoccaggio superiore a 3 mesi, collegare l'apparecchio all'alimentazione per 
caricare le batterie. Dopo l'installazione dell'apparecchio, la formattazione della batteria deve 
essere effettuata durante la ricarica continua per un periodo di 24 ore e scaricandolo 
completamente in modalita'emergenza. Per ottenere cio', è necessario eseguire tre cicli di 
formattazione completi della batteria. La manutenzione dell'apparecchio e, in particolare, della 
batteria deve essere eseguito una volta all'anno. 

È vietato apportare modifiche alla progettazione del sistema elettronico. Se l'apparecchio non 
resiste al tempo di funzionamento nominale, è necessario sostituire la batteria. Si consiglia di 
rinnovare la batteria ogni 4 anni.                                                                                                               
La sorgente elettrica per il servizio di sicurezza non è un elemento riparabile dall'utente e deve

La sorente luminosa contenuta in questo apparecchio deve essere sostituito solo dal produttore o 
dal suo agente di servizio o una persona qualificata. 

TERMINI E CONDIZIONI DI GARANZIA:
La condizione per riconoscere la garanzia è:
- Nessun danno meccanico
- Nessuna modifica apportate da terzi nella progettazione dell'apparecchio e, in
  Particolare sul modulo di emergenza
- Uso corretto, come raccomandato
- Corretto collegamento della tensione di alimentazione e del pacco batteria
TEST DELL'APPARECCHIO (opzionale):
-Pulsante di test: è possibile testare il raccordo utilizzando il pulsante di test posizionato 
nell'alloggiamento (opzione). Al.  momento in cui la tensione di alimentazione è collegata 
all'apparecchio, il LED verde si accende indicando la presenza di tensione nel sistema elettronico 
e quindi la carica della batteria. Premendo il pulsante, il test funzionale viene attivato simulando 
l'apertura del circuito, e da ciò la mancanza  della tensione di rete. Durante il funzionamento in 
emergenza, il LED verde è spento, l'apparecchio è alimentato dalla batteria. Quando il pulsante 
viene rilasciato, la tensione di rete ritorna e l'apparecchio viene riavviato in modalità rete, con 
conseguente processo di ricarica della batteria.

-Montage sur une surface plane                                                                                                                    
-Luminaire pour usage intérieur 
- Boîtier du luminaire réalisé en polycarbonate 
- Luminaire peut être alimenté en continu ou non 
- Luminaire équipé d'un module permettant de basculer en mode secouru
CONSEILS À L'UTILISATEUR:
Pour assurer un fonctionnement normal et fiable du luminaire les règles suivantes de bon usage 
devront être respectées : Les groupes armoires d'énergie doivent ètre compatibles avec les 
luminaires de secours.  L'installation des luminaires devra être effectuée par une personne 
qualifiée. Après une période de stockage supérieure à 3 mois, branchez le luminaire sur secteur 
afin de recharger les batteries. Après l'installation du luminaire il faut impérativement formater 
l'accumulateur en le chargeant d'une manière continue pendant 24 heures et puis le décharger 
complètement en basculant le luminaire en mode secouru. Pour qu'il puisse atteindre sa capacité 
maximale, l'accumulateur devra subir trois cycles complets de formatage. Un contrôle technique 
du luminaire, notamment de l'accumulateur, devra être effectué une fois par an. 

SPÉCIFICATION TECHNIQUE:
- Tension d'alimentation : 220 - 240VAC 50/60Hz, 176 - 275VDC, 24VDC, 48VDC 
- Classe de l'isolation : II ou III 
- Niveau de protection :  IP20 ou IP65/20
- Autonomie en mode secouru : 1h - 3h 
- Tension de service de la source lumineuse : 2,8 - 3,3 V 
- Courant de service de la source lumineuse : 0,3A - 1A
- Source lumineuse : 1W - 6W LED 
- Temps de charge de l'accumulateur : 24 h maximum 
- Courant maximal d'entrée du dispositif d'alimentation : 16A

- Tension de service prise en compte pour la conception de l'isolation : 1500 V 
TEMPÉRATURE AMBIANTE :
- Version autonome : t : 0°C ÷ 40°C a

- Batterie centrale : t : 0°C ÷ 50°Ca

CONCEPTION ET FONCTIONNALITÉS:
- Signalisation de la charge par une diode LED 
- Protection électronique de décharge de l'accumulateur 
- Fonction de test (option AT) 
- Peut fonctionner en mode secouru ou en mode mixte, secteur et secouru 
- Disponible en version pour système RUBIC UNA 
- Peut fonctionner sur la batterie centrale 
- Accepte l'unité d'alimentation de type canalis 
- Pose en montage encastrée

Il est interdit d'effectuer toutes modifications des composants électroniques du luminaire. 

Le bon fonctionnement des accumulateurs exige le respect de la plage de températures de 
service, soit 0 à 55°C. El fabricante recomienda que, cada pocos ciclos de carga, descargue 
completamente la batería a un nivel de voltaje bajo y luego cargue completamente para evitar el 
"efecto memoria".

Dès lors que l'autonomie nominale du luminaire ne peut plus être assurée, le changement de 
l'accumulateur s'impose. Le fabricant recommande de changer l'accumulateur tous les 4 ans.      
La source électrique du service de sécurité n'est pas un élément réparable par l'utilisateur et ne 
doit être remplacée que par l'agent de service du fabricant ou une personne qualifiée similaire.

La source lumineuse utilisée par ce luminaire ne doit être changée que par le fabricant ou son 
SAV agrée, ou par une personne qualifiée. 

La continuité du conducteur de protection PE doit être maintenue.

CONDITIONS DE GARANTIE:
Les réclamations faisant appel à la garantie sont recevables sous conditions suivantes :
- Absence de dommages mécaniques 
- Absence de traces d'une intervention effectuée par un tiers au niveau du luminaire, notamment 
au niveau du module de secours 
- Utilisation conforme et le respect des règles de bon usage 
- Raccordement conforme du luminaire sur le réseau d'alimentation et sur l'armoire d'énergie
TEST DU LUMINAIRE (option AT):
- Bouton de test (option) : Le luminaire peut être contrôlé avec le bouton de test placé sur le 
boîtier (option). Lorsque le luminaire est mis sous tension, un voyant vert s'allume pour signaler la 
présence de la tension dans le circuit électronique, ce qui signifie la mise en charge de 
l'accumulateur. L'appui sur le bouton de test active la fonction de test du luminaire : une coupure 
du circuit a lieu en simulant ainsi l'absence de secteur, le circuit électronique bascule le luminaire 
en mode secouru. Lorsque le luminaire fonctionne en mode secouru, le voyant LED s'éteint et le 
luminaire est alors alimenté par l'accumulateur. Le relâchement du bouton de test fait rétablir le 
secteur et la charge de l'accumulateur recommence.
-Auto test(option AT): Le test A est lancé automatiquement tous les 28 jours. Les paramètres 
contrôlés sont les suivants : Forçage du mode secouru du luminaire pour 1 minute. Contrôle du 
courant de décharge de l'accumulateur. Le test B est lancé automatiquement tous les 364 jours. 
Les paramètres contrôlés sont les suivants : Forçage du mode secouru du luminaire pour le temps 
qui lui est assigné. Contrôle du courant de décharge de l'accumulateur. Contrôle de la tension de 
l'accumulateur.

Un premier test de durée (test de contrôle) s'effectue à chaque mise sous tension secteur et 
quand la batterie est complètement chargée lorsqu'il y a eu coupure complète d'alimentation 
(même temporaire) en provenance des deux sources. Le délai entre la mise sous tension et le test 
est de 36 heures maximum, mais peut être prolongé en cas de coupures de courant. 

En branchant la batterie faites attention au respect des polarités « + » et « - ». Toujours brancher 
d'abord les batteries au module, et seulement après brancher l'alimentation de secteur. En 
raccordant les câbles de communication Bus, prendre le soin d'isoler le blindage pour empêcher 
que celui-ci provoque un court-circuit des autres fils COM. L'adresse d’un luminaire CBS 
adressable ne devra pas être doublée sur un même circuit. En raccordant le luminaire sur un 
système FZLV n'oubliez pas de respecter les polarités « + » et « - ». Les dessins ilustrés par la 
notice peuvent être légèrement différents des produits finis, pour raccorder les luminaires 
correctement suivez les instructions données sur l'étiquette collée sur le luminaire. Sélectionnez 
le schéma de raccordement en fonction de la version du luminaire à raccorder. Pour les luminaires 
à encastrer dans les faux-plafonds, tenez compte des préconisations du fabricant des faux-
plafonds. Reportez l'adresse des luminaires adressables sur un plan d’ installation, sur le lieu de 
son installation et sur la liste des adresses. L'adresse est donnée dans l'emballage du luminaire.

- Système d'éclairage de secours : Il est possible de tester le luminaire avec les systèmes suivants 
: CBS, FZLV, RUBIC UNA. La description de la méthode d'essai se trouve dans le manuel du 
système spécifique.

Le flux lumineux nominal en mode secouru est de 100 %.                                                                    
Le luminaire doit être positionné de manière à ce qu'il ne soit pas prévu de le regarder fixement 
pendant une longue période à une distance inférieure à 0,553 m.
RECOMMANDATIONS DU FABRICANT RELATIVES A LA POSE:
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Section transversale recommandée du cordon d'alimentation: 1,5 - 2,5mm .

LES CONDITIONS GÉNÉRALES DE GARANTIE sont disponibles sur le site internet du fabricant : 
www.awex.eu. Pour les marchandises réalisées selon un cahier des charges spécifique du Client, 
différentes des références proposées dans le cadre de l'offre standard de la société Awex, aucun 
retour ne sera accepté. Manuel détaillé disponible sur le site Web du fabricant www.awex.eu

Couleur de l'indicateur LED :  G = Vert, R = Rouge

Colore indicatore LED : G = Verde, R = Rosso

Color del indicador LED : G = Verde, R = Rojo
allumée, luminoso, resplandeciente  

eteinte, non splende, que no brilla    

fréquence de clignotement, frequenza di lampeggio, 

frecuencia de parpadeo    

R
0,5s 0,5s 0,5s

4. 

G5. 
1,9s 0,1s

G6. 

R7.

Erreur de source lumineuse, erreur du système de charge;

Errore sorgente luminosa, errore del sistema di ricarica;

Error de fuente de luz, error del sistema de carga;

Mode normal, charge de la batterie;

Modalità normale, carica della batteria;

Modo normal, carga de batería;

Mode normal, batterie chargée;

Modalità normale, batteria carica;

Modo normal, batería cargada;

Erreur de batterie;

Errore batteria;

Error de batería;

1. 
G

R
1,3s 0,2s 0,3s 0,2s

R
1,3s 0,2s 0,3s 0,2s

2. 

G

R
3. 

0,5s 0,5s 0,5s

Pas de communication (RU,RW,RW2);

Nessuna comunicazione (RU,RW,RW2);

Sin comunicacion (RU,RW,RW2);

Pas de communication, erreur du système de charge (RU,RW,RW2);

Nessuna comunicazione, errore del sistema di ricarica (RU,RW,RW2);

Sin comunicación, error del sistema de carga (RU,RW,RW2);

Erreur de source lumineuse;

Errore della sorgente luminosa;

Error de fuente de luz;

fr it es

2

AXP
AXP

25.1



220-240V

50-60Hz

176-275V
DC

48V
DC

24V
DC

IP20 IP65/20
Ni-MH

3

AXP
AXP

25.1

INŠTRUKCIA MONTÁŽE

NÁVOD K MONTÁŽI

sk cz

-Doba prevádzky v núdzovom režime: 1h - 3h

-Prevádzkové napätie pre zdroj svetla: 2,8 - 3,3 V

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA:

-Napájacie napätie: 220 - 240VAC 50/60Hz, 176 - 275VDC, 24 VDC, 48VDC

-Trieda izolácie: II alebo III

-Stupeň krytia: IP20 alebo IP65/20

Podmienkou uznania záruky je:

Pre zaistenie správnej a bezporuchovej prevádzky svietidla je potrebné dodržiavať nasledujúce 

zásady: Akumulátorové pakety musia spolupracovať s núdzovými modulmi. Inštaláciu svietidla by 

mala vykonávať príslušná, na tieto činnosti oprávnená osoba. Po období skladovania dlhšom ako 3 

mesiace je potrebné pripojiť svietidlo k napájaniu, aby sa akumulátory nabili. Po inštalácii svietidla 

by malo dôjsť k formátovaniu akumulátora, a to nepretržitým nabíjaním po dobu 24h a úplným 

vybitím svietením. Je potrebné vykonať tri plné cykly formátovania, aby sa dosiahla čo najväčšia 

kapacita akumulátora. Raz ročne je potrebné vykonať technickú kontrolu svietidla, a najmä 

akumulátora. Dôležité je dodržiavať teplotné parametre pre batériové pakety, t.j. od 0 do 55°C. 

Výrobca odporúča po niekoľkých nabíjacích cykloch hlboké vybitie batérie na nízku úroveň 

napätia a následné nabitie do plnej kapacity, aby sa predišlo „pamäťovému efektu“. Akékoľvek 

zmeny v konštrukcii elektronického obvodu sú zakázané. V prípade, že svietidlo nezabezpečuje 

udržanie napájania pre menovitú dobu prevádzky, je potrebné vymeniť akumulátor. Výrobca 

odporúča výmenu akumulátora každé 4 roky. Zdroj núdzového napájania nemôže byť servisovaný 

používateľom a mal by byť vymenený výhradne výrobcom, jeho servisným zástupcom alebo 

podobne kvalifikovanou osobou. Zdroj svetla použitý v tomto svietidle by mal byť vymenený 

výhradne výrobcom alebo jeho servisným zástupcom, alebo podobne kvalifikovanou osobou. 

Menovitý svetelný tok v núdzovom režime je 100%. Svietidlo by malo byť umiestnené tak, aby 

nebolo možné dlhšie pozeranie sa do neho zo vzdialenosti menšej ako 0,553 m.

-Menovitý prúd pre zdroj svetla: 0,3A - 1A

-Zdroj svetla: 1W - 6W LED

-Čas nabíjania akumulátora: maximálne do 24h

-Autonómna: ta: 0°C ÷ 40°C

-Prevádzkové napätie, pre ktoré je izolácia navrhnutá: 1500V

CHARAKTERISTICKÉ VLASTNOSTI:

-Elektronická ochrana proti vybitiu batérie

-Signalizácia nabíjania akumulátora pomocou LED diódy

-Funkcia automatického testovania (voliteľné)

TEPLOTA OKOLIA:

-Maximálny vstupný prúd na napájacej svorke: 16A

-Možnosť prevádzky v núdzovom alebo sieťovo-núdzovom režime

-Možnosť použitia s centrálnou batériou

-Možnosť priechodného napájania

-Centrálna batéria: ta: 0°C ÷ 50°C

-Možnosť použitia so systémom monitorovania Rubic

TESTOVANIE SVIETIDLA (voliteľné):

ODPORÚČANIA NA POUŽITIE:

-Svietidlo určené na použitie vo vnútri miestností

-Telo svietidla je vyrobené z polykarbonátu

-Svietidlo môže byť napájané nepretržite alebo prerušovane

ODPORÚČANIA VÝROBCU TÝKAJÚCE SA MONTÁŽE Odporúčaný prierez napájacieho kábla je 

1,5 - 2,5mm². Pri pripájaní batérie venujte zvláštnu pozornosť správnej polarite „+“ a „-“. Najprv je 

potrebné pripojiť batériu k modulu a následne pripojiť sieťové napájanie. Pri pripájaní 

komunikačných káblov izolujte tienenie, ktoré môže viesť ku skratu ostatných komunikačných žíl. 

Adresa svietidla CBS sa nesmie duplikovať v rámci jedného obvodu. Pri pripájaní svietidla k 

systému FZLV zachovajte polaritu „+“ , „-“. Nákresy uvedené v návode sa môžu mierne líšiť od 

hotových výrobkov, pre správne pripojenie postupujte podľa nálepky umiestnenej na svietidle. Je 

potrebné vybrať schému pripojenia v závislosti od verzie svietidla. V prípade montáže svietidla pod 

omietku do zavesených stropov sa oboznámte s odporúčaniami týkajúcimi sa montáže, ktoré sú 

uvedené v návode výrobcu stropu. Je potrebné zaznamenať na plán budovy adresu svietidla v 

mieste jeho inštalácie, ako aj na adresnú kartu. Adresa sa nachádza v balení svietidla. Je potrebné 

zachovať neprerušovanosť ochranného vodiča PE.

-Žiadne mechanické poškodenia

ZÁRUČNÉ PODMIENKY:

-Žiadne stopy zásahu tretích osôb do konštrukcie svietidla, a najmä núdzového modulu

-Montáž pod omietku

-Montáž na rovné povrchy

-Správna prevádzka v súlade s odporúčaniami

-Správne pripojenie napájacieho napätia a akumulátorového paketu

-Svietidlo je vybavené modulom, ktorý umožňuje zmenu režimu prevádzky na núdzový

-Systém núdzového osvetlenia: Je možné testovať svietidlo pomocou systémov: CBS, FZLV, 

RUBIC. Opis spôsobu testovania sa nachádza v návode pre konkrétny systém.

-Auto Test (voliteľné): Test A sa spúšťa automaticky každých 28 dní. Počas vykonávania testu A 

sa kontrolujú nasledujúce parametre: vynútená núdzová prevádzka svietidla na dobu 1 min. 

Kontrola prúdu vybitia akumulátora. Test B sa spúšťa automaticky každých 364 dní. Počas 

vykonávania testu B sa kontrolujú nasledujúce parametre: vynútená núdzová prevádzka svietidla 

na dobu deklarovanú pre dané svietidlo, kontrola prúdu vybitia akumulátora, kontrola napätia 

akumulátora. Prvý test trvania (kontrolný test) sa vykoná vždy po zapnutí sieťového napájania a 

úplnom nabití akumulátora, ak predtým došlo k úplnej strate napájania z oboch zdrojov (aj 

dočasnej). Čas od zapnutia napájania do vykonania testu je maximálne 36 hodín, ale môže sa 

predĺžiť, ak dôjde k výpadkom sieťového napätia.

VŠEOBECNÉ PODMIENKY ZÁRUKY Všeobecné záručné podmienky sú k dispozícii na webovej 

stránke výrobcu www.awex.eu. Tovar, ktorý bol vyrobený na základe individuálnej objednávky a 

líši sa od štandardnej ponuky spoločnosti Awex, nepodlieha vráteniu.

-Tlačidlo testu (voliteľné): Svietidlo je možné testovať pomocou testovacieho tlačidla 

umiestneného v puzdre (voliteľné). V momente pripojenia svietidla k napájaciemu napätiu sa 

rozsvieti zelená dióda signalizujúca prítomnosť napätia v elektronickom obvode a tým aj nabíjanie 

akumulátora. Stlačením tlačidla sa aktivuje test svietidla prostredníctvom prerušenia obvodu, čím 

sa simuluje výpadok sieťového napätia a elektronický obvod sa prepne do režimu núdzovej 

prevádzky. Počas núdzovej prevádzky LED dióda prestane svietiť, svietidlo je napájané z 

akumulátora. Po uvoľnení tlačidla sa obnoví sieťové napätie a začne sa proces nabíjania.

-Doba provozu v nouzovém režimu: 1h - 3h

OKOLNÍ TEPLOTA

-Jmenovitý proud pro zdroj světla: 0,3A - 1A

-Autonomní: ta: 0°C ÷ 40°C

-Doba nabíjení akumulátoru: maximálně 24h

-Maximální vstupní proud na napájecím terminálu: 16A

-Centrální baterie: ta: 0°C ÷ 50°C

-Stupeň krytí: IP20 nebo IP65/20

-Provozní napětí, pro které je izolace navržena: 1500V

-Napájecí napětí: 220 - 240VAC 50/60Hz, 176 - 275VDC, 24 VDC, 48VDC

CHARAKTERISTICKÉ VLASTNOSTI

-Třída izolace: II nebo III

-Provozní napětí pro zdroj světla: 2,8 - 3,3 V

-Zdroj světla: 1W - 6W LED

-Možnost provozu v nouzovém nebo síťově-nouzovém režimu

-Signalizace nabíjení akumulátoru pomocí LED diody

TECHNICKÁ SPECIFIKACE

-Možnost použití s centrální baterií

-Elektronická ochrana proti vybití baterie

-Funkce automatického testování (volitelné)

-Možnost použití se systémem monitorování Rubic

OBECNÉ ZÁRUČNÍ PODMÍNKY Obecné záruční podmínky jsou dostupné na webové stránce 
výrobce www.awex.eu. Objednané zboží, které bylo vyrobeno podle individuální objednávky 
a odchyluje se od standardní nabídky firmy Awex, nepodléhá vrácení.

-Systém nouzového osvětlení: Je možné testovat svítidlo pomocí systému: CBS, FZLV, 
RUBIC. Popis způsobu testování se nachází v návodu konkrétního systému.

-Auto Test (volitelné): Test A je spouštěn automaticky každých 28 dní. Během provádění 
testu A jsou kontrolovány následující parametry: vynucení nouzového provozu svítidla po 
dobu 1 min. Kontrola vybíjecího proudu akumulátoru. Test B je spouštěn automaticky 
každých 364 dní. Během provádění testu B jsou kontrolovány následující parametry: 
vynucení nouzového provozu svítidla po dobu deklarovanou pro dané svítidlo, kontrola 
vybíjecího proudu akumulátoru, kontrola napětí akumulátoru. První test trvání (kontrolní test) 
se provede vždy po zapnutí síťového napájení a plném nabití akumulátoru, pokud dříve došlo 
k úplné ztrátě napájení z obou zdrojů (i chvilkové). Doba od zapnutí napájení do provedení 
testu je maximálně 36 hodin, ale může se prodloužit, pokud dojde k výpadkům síťového 
napětí.

-Tlačítko testu (volitelné): Existuje možnost testování svítidla pomocí testovacího tlačítka 
umístěného v krytu (volitelné). V okamžiku připojení svítidla k napájecímu napětí se rozsvítí 
zelená dioda signalizující objevení se napětí v elektronickém obvodu a tím i nabíjení 
akumulátoru. Stisknutí tlačítka způsobí aktivaci testu svítidla přerušením obvodu a tím 
simulaci výpadku síťového napětí a přepnutí elektronického obvodu do režimu nouzového 
provozu. Během nouzového provozu LED dioda přestane svítit, svítidlo je napájeno z 
akumulátoru. Po uvolnění tlačítka se vrátí síťové napětí a začne proces nabíjení.

Podmínkou uznání záruky je:

Doporučený průřez napájecího kabelu je 1,5 - 2,5mm². Při připojování baterie věnujte zvláštní 
pozornost správné polaritě „+“ a „-“. Nejprve je třeba připojit baterii k modulu a následně 
připojit síťové napájení. Při připojování komunikačních kabelů zaizolujte stínění, které může 
vést ke zkratu ostatních komunikačních žil. Adresa svítidla CBS nesmí být duplikována v 
rámci jednoho obvodu. Při připojování svítidla k systému FZLV zachovejte polaritu „+“ , „-“. 
Nákresy uvedené v návodu se mohou nepatrně lišit od hotových výrobků, pro správné 
připojení je třeba postupovat podle nálepky umístěné na svítidle. Je třeba zvolit schéma 
připojení v závislosti na verzi svítidla. V případě montáže svítidla pod omítku do zavěšených 
stropů se seznamte s doporučeními týkajícími se montáže, které jsou uvedeny v návodu 
výrobce stropu. Je třeba zaznamenat na plán budovy adresu svítidla v místě jeho instalace, a 
také na adresní kartu. Adresa se nachází v balení svítidla. Je třeba zachovat spojitost 
ochranného vodiče PE.

-Možnost průchozího napájení

-Svítidlo může být napájeno trvale nebo netrvale

-Montáž pod omítku

-Svítidlo určené k použití uvnitř místností

-Montáž na rovné povrchy

DOPORUČENÍ K POUŽITÍ Pro zajištění správného a bezporuchového provozu svítidla je třeba 
dodržovat následující zásady: Akumulátorové pakety musí spolupracovat s nouzovými 
moduly. Instalaci svítidla by měla provádět příslušná, pro takové činnosti oprávněná osoba. 
Po období skladování delším než 3 měsíce je třeba svítidlo připojit k napájení za účelem nabití 
akumulátorů. Po instalaci svítidla by mělo proběhnout formátování akumulátoru, a to trvalým 
nabíjením po dobu 24h a úplným vybitím svícením. Je třeba provést tři plné formátovací 
cykly, aby se získala co největší kapacita akumulátoru. Jednou ročně je třeba provést 
technickou kontrolu svítidla, a zejména akumulátoru. Důležité je dodržovat teplotní 
parametry pro bateriové pakety, tj. od 0 do 55°C. Výrobce doporučuje po několika cyklech 
nabíjení hluboké vybití baterie na nízkou úroveň napětí a následné nabití do plné kapacity, 
aby se předešlo „paměťovému efektu“. Zakazuje se jakékoliv měnit konstrukci 
elektronického obvodu. V případě, že svítidlo nezajišťuje udržení napájení pro jmenovitou 
dobu provozu, je třeba vyměnit akumulátor. Výrobce doporučuje výměnu akumulátoru každé 
4 roky. Zdroj nouzového napájení nesmí být servisován uživatelem a měl by být vyměněn 
výhradně výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo podobně kvalifikovanou osobou. Zdroj 
světla použitý v tomto svítidle by měl být vyměněn výhradně výrobcem nebo jeho servisním 
zástupcem, nebo podobně kvalifikovanou osobou. Jmenovitý světelný tok v nouzovém 
režimu je 100%. Svítidlo by mělo být umístěno tak, že není předpokládáno delší zírání do 
svítidla ze vzdálenosti bližší než 0,553 m.

-Tělo svítidla je vyrobeno z polykarbonátu

-Svítidlo je vybaveno modulem, který umožňuje změnu režimu provozu na nouzový

DOPORUČENÍ VÝROBCE TÝKAJÍCÍ SE MONTÁŽE 

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY:

-Žádné stopy zásahu třetích osob do konstrukce svítidla, a zejména nouzového modulu

-Správná exploatace v souladu s doporučeními

-Správné připojení napájecího napětí a akumulátorového paketu

TESTOVÁNÍ SVÍTIDLA (volitelné):

-Žádné mechanické poškození

Farba svietenia indikátora LED: G = Zelená, R = Červená, nesvieti

Barva svícení LED indikátoru: G = Zelená, R = Červená nesvítí svieti, sviti  

nesvieti, nesviti 

Frekvencia blikania,  Frekvence blikání 

1. 
G

R
1,3s 0,2s 0,3s 0,2s

R
1,3s 0,2s 0,3s 0,2s

2. 

G

R
3. 

0,5s 0,5s 0,5s

R
0,5s 0,5s 0,5s

4. 

G5. 
1,9s 0,1s

G6. 

R7.

Bez komunikácie (RU, RW, RW2)

Žádná komunikace (RU, RW, RW2) 

Bez komunikácie, chyba nabíjacieho systému (RU, RW, RW2)

Žádná komunikace, chyba systému nabíjení (RU, RW, RW2) 

Chyba svetelného zdroja

Chyba zdroje světla 

Chyba svetelného zdroja chyba nabíjacieho systému, 

Chyba zdroje světla, chyba systému nabíjení 

Normálny režim, nabíjanie akumulátora

Normální režim, nabíjení baterie  

Normálny režim, akumulátor je nabitý

Normální režim, baterie nabitá

Chyba akumulátora

Chyba baterie
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INSTRUKCJA MONTAŻU

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

INSTALLATIONSANWEISUNGEN

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE 
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x2

x2

2A 2B 3 3a- SELF-CONTAINED, DALI 
3b- CBS, 3c- CBS-E
3d- FZLV, FZLV II, 3e- RU, RW, RW2

4

!!!!

SELF-CONTAINED, RU, RW, RW2, DALI

CLICK! 

CLICK! 

6

5

6A

6B

6C

6A 6B

6C 6D CBS-E, FZLV, FZLV II,
RU, RW, RW2, DALI

6D
00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      10

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      1

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      2

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      3

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      4 !!!!

1

2
3

4

2
1,5 - 2,5mm

5
1
5

25.1



KIERUNKI ŚWIECENIA SOCZEWEK

LENS DIRECTIONS

LINSENRICHTUNGEN

DIRECTIONS DES LENTILLES

DIREZIONI DELLE LENTI

DIRECCIONES DE LA LENTE

6

AXPC

7A
AXPR

7B

AXPO
7C

AXPU
7D

AXPA
7E

AXP
AXP

25.1



7

SELF-CONTAINED, DALI3A

3B CBS 3C

3D FZLV, FZLV II

3E

1 2 3 4
1 2 3 4

Example, 
address number 12

!

!!!!

CONNECT THE 
BATTERY

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      1

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      2

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      3

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      4 !!!!

1

2 3
4

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      1

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      2

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      3

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      4 !!!!

1

2
3

4

AXP
AXP

INSTRUKCJA ELEKTRYCZNA

ELECTRICAL INSTRUCTION

ELEKTRISCHE ANLEITUNG

INSTRUCTION ÉLECTRIQUE

ISTRUZIONI ELETTRICHE

INSTRUCCIÓN ELÉCTRICA

SA SE

N

L

L1

N L

N

L

N L

B

A

T

BA

T

RU:
BUS

 
RU, RW, RW2:

220¸240VAC, 50/60Hz

 
RU, RW, RW2:

220¸240VAC, 50/60Hz

RU, RW, RW2

SA SE

N

L

L1

N L

N

L

N L

220¸240VAC, 50/60Hz 220¸240VAC, 50/60Hz

N

L

N L DADA

DA-

DA+

DALI

!!!!

CONNECT THE 
BATTERY

N(-)

L(+)

N(-) L(+)

220¸240VAC, 50/60Hz
176¸275VDC

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      1

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      2

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      3

00-0A-14E2-0333
ADF_1x3W
V 01.00.08
30-10-2019      4 !!!!

1

2
3

4

N(-)

L(+)

N(-) L(+)

CBS- E

220¸240VAC, 50/60Hz
176¸275VDC

(-)

(+)

(-) (+)

(-)

(+)

(-) (+)

FZLV
24VDC

FZLV
48VDC

25.1
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